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Lieber Kunde, 
 
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres Garden Impressions elektrischen 
Heizstrahlers. Sie haben sich für ein hervorragendes Qualitätsprodukt entschieden, das 
Sie sehr genießen. Ihr Produkt ist sorgfältig entworfen und aus den besten Materialien 
gefertigt. In diesem Handbuch finden Sie die wichtigsten Merkmale des Produkts, 
nützliche Pflegehinweise und praktische Tipps. 
 
Mit freundlichen Grüßen, 
MH Handel GmbH 
 
 
Bitte bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen. 
 

SICHERHEITSINFORMATION 
 Verwenden Sie die Heizung nicht mit einem Programmierer, Timer, einem separaten 

Fernbedienung System oder einem anderen Gerät, das die Heizung sich automatisch schaltet, 
da Brandgefahr besteht, wenn die Heizung abgedeckt ist oder falsch positioniert ist. 

 Es ist gefährlich, das Gerät in der Nähe von Vorhängen und anderen brennbaren Materialien 
zu installieren. 

 Verwenden Sie die Heizung nicht in Reichweite einer Dusche, Badewanne oder eines 
Swimmingpools. 

 Der Heizstrahler darf sich nicht unmittelbar unter einer Steckdose befinden. 
 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller ersetzt werden, dessen 

Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person, um eine Gefahr zu vermeiden. 
 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren verwendet werden und Personen mit 

eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Wissen, wenn eine angemessene Aufsicht oder 
ausführliche Anleitung zur Benutzung des Geräts gegeben ist. Reinigung und 
Wartung werden nicht von Kindern ohne Aufsicht erfolgt. 

 Um eine Überhitzung zu vermeiden, darf die Heizung nicht gedeckt werden. 
 Halten Sie das Gerät und seine Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 

Jahren. 
 ACHTUNG: Diese Heizung ist nicht mit einem Gerät ausgestattet, um die 

Raumtemperatur zu steuern. Verwenden Sie diese Heizung nicht in kleinen Räumen, 
wenn sie von Personen besetzt, die nicht in der Lage sind, die eigenen Zimmer zu 
verlassen, es sei denn, ständige Überwachung vorgesehen ist.  

 Pay attention that, no combustible material, wind or other environmental influences 
covers or obstructs the appliance, such as curtains, marquees, flags, plastic foil etc. 
Bitte achten Sie darauf, dass kein brennbares Material, Wind oder andere 
Umwelteinflüsse das Gerät bedeckt oder blockiert, wie Gardinen, Markisen, Fahnen, 
Plastikfolie usw. 

 ACHTUNG - Einige Teile dieses Produktes können sehr heiß werden und zu 



Stellen Sie sicher, dass die 
Nute auf der Sockelabdeckung 
und der Kabelhalter am Boden 
in einer Linie stehen.
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Schritt 3: Schließen Sie das Netzkabel zusammen 
mit Heizkopf und schrauben Ober röhr mit 
Mittelrohr fest. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pflege und Wartung 
 Unplug the unit and let it cool completely. Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz 

und lassen, bis es sich abgekühlt. 
 Halten Sie das Gerät sauber, die äußere Schale mit einem weichen, feuchten Tuch 

gereinigt werden. Sie können ein mildes Reinigungsmittel, wenn es nötig ist. Nach 
der Reinigung trocknen Sie das Gerät mit einem weichen Tuch ab. 

 Reinigen die Heizung nicht mit Alkohol, Benzin, Scheuerpulver, Möbelpolitur oder grobe 
Bürsten. Dies kann zu Beschädigung oder Verschlechterung der Oberfläche des 
Heizelements führen. 

 Obwohl diese Heizung im Freien verwendet werden kann, für Ihre Sicherheit, tauchen Sie 
die Heizung nicht in Wasser oder lassen Sie es nass werden. 

 Warten Sie, bis das Gerät vollständig trocken ist vor dem Gebrauch. 
 Wartung oder Reparaturen einschließlich der Halogenröhre ersetzen sollte nur von einer 

Elektrofachkraft oder von einem empfohlenen Service-Center durchgeführt werden. Eine 
Wartung oder Reparaturen einschließlich der Halogenröhre ersetzen sollte nur von einem 
Elektrofach oder von Einems empfohlenen Service-Center durchgeführt werden. 

 
Vorsicht 
Verwenden Sie nur das Halogen-Heizgerät auf einem festen soliden horizontalen 
Bereich, in dem alle die Füße an der Basis in Kontakt mit dem Boden sind. (Sollte die 
Heizung über gekippt oder fallen werden, schneiden die automatische Aus-Schalter 
wird aktiviert) 
 Legen die Heizung im Freien oder in einem großen offenen Bereich und weit weg 

von jeglichen Hindernissen wie Ästen oder wo die Heizung in der Nähe von 
Objekten, die durch Wärme, wie Möbel, Vorhänge oder andere brennbare 
Gegenstände (Mindestabstand 1 Meter) erfolgen kann. 

 Sie den Heizstrahler nicht in der Nähe von Badewannen, Waschplätzen oder 
Schwimmbädern nicht. 
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 Verwenden Sie den Heizstrahler nicht in ungelüfteten Bereichen 
 Verwenden Sie das Gerät nicht, wo Gas, Benzin, Farbe oder anderen brennbaren Waren 

gelagert werden. 
 Schieben Sie keine Gegenstände durch, die den Heizstrahler behindern oder den Grill des 

Heizungskopfes abdecken können. 
 Positionieren Sie den Heizstrahler nicht unmittelbar oberhalb oder unterhalb einer 

Steckdose. 
 Bewegen Sie sich nicht, wenn der Heizstrahler mit einer elektrischen Versorgung 

angeschlossen ist und immer für den Terrassenheizer abkühlen vor dem Verstauen lassen. 
 Berühren Sie den Heizungskopf nicht berühren, wenn im Einsatz. 
 Lassen Sie den Heizstrahler nicht eingeschaltet und unbeaufsichtigt vor allem, wenn Kinder 

und oder Tiere in der Nähe sind. 
 Das Gerät muss mit dem Abstand von 100 cm an der Wand und 30cm an der Decke 

befestigt werden. 
 Das Gerät läuft bei hoher Temperatur während des Betriebs. Es hält heiß für einen 

Zeitraum nach dem Abschalten. Mögliche Gefahr auftreten würde, wenn es in dieser Zeit 
berührt wird. 

 Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Vorhang und / oder andere brennbare 
Gegenständen. Sonst wird es eine Gefahr von Feuer zu fangen sein. 

 Stellen Sie das Gerät nicht mit allem, was während des Betriebs oder kurz nach dem 
Ausschalten. 

 Wickeln Sie das Netzkabel am Gerät nicht. 
 Das Gerät muss mit Vorsicht behandelt werden, und zur Vermeidung von Vibrationen oder 

Stöße. 
 Das Gerät muss sicher im Betrieb geerdet werden. 
 Wenn das Gerät beschädigt wird, muss sie von professionellen Elektriker repariert werden. 
 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Bevollmächtigten ersetzt werden oder 

einen anderen professionellen Menschen um Gefahr zu vermeiden. 
 Das Gerät darf nicht unter einem Sockel befestigt werden. 
 Bei der Montage halten von jedem Brett oder brennbarem Material fern. 
 Wenn das Gerät von einem Kind verwendet wird, muss das Kind von Erwachsenen 

beaufsichtigt werden. 
 Es ist nicht sicher, wenn das Gerät in der Nähe von einem Swimmingpool, Badezimmer 

oder Duschbereich installiert wird. 
 Das Gerät ist nur für den Hausgebrauch geeignet. Es ist nicht sicher auf einer Baustelle, 

Gewächshaus zu verwenden, und Scheune oder Stall, wo es brennbarer Staub gibt. 
 Der Topf des Geräts läuft bei hoher Temperatur während des Betriebs. Trennen Sie das 

Gerät und warten Sie, bis es vor der Reinigung abkühlt. 
 Verwenden Sie dieses Gerät nicht an Ort und Stelle, wo Kaustizität oder flüchtige Luft 

vorhanden ist, das heißt Staub, Dampf, Gas, usw. 
 Verwenden Sie dieses Gerät nicht als Tuchtrockner oder Handtuchtrockner.  
 Verwenden Sie dieses Gerät nicht als Saunaofen. 
 Dieses Gerät wird nicht als Raumheizung verwendet. 
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 Dieses Gerät wird nicht an Stelle von Tiervermehrungszucht verwendet. 
 Tauchen dieses Gerät nicht in Wasser tauchen für die Reinigung. 
 Schließen Sie das Stromkabel mit einer 13-A-Versorgung, die sich in einem sicheren, 

trockenen Bereich befindet. 
 Der Schalter am Hitzkopf wird von Zugschalter für 1500W kontrolliert, die eine Heizstufe 

zu steuern, und sehr einfach zu bedienen ist. 
 Obwohl Heizstrahler ist der Beweis, Dusche, verwenden Sie nicht, wenn es regnet oder es 

unter nassen Bedingungen ist. 
 Trennen das Stromkabel vom, wenn der Heizstrahler nicht in Gebrauch ist. 
 
Angabe 
 

Leistung 220-240V~ 50Hz 

Strom 1500W 

 
BESEITIGUNG 
Umweltschutz 

Abfall der Elektro-Produktion sollte nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden. Bitte recyceln, wo entsprechende Einrichtungen vorhanden 
sind. Wenden Sie sich an Ihre lokalen Behörden oder zum Recycling 
Beratung. 
 

 
Importeur： 

MH Handel GmbH  

Wendenstraße 309 

D-20537 Hamburg 

Germany 
 


